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تنبيهات بشأن تعبئة البيانات
ن الع  الة  نة الب ع ا   ع بشأن تعبئة بيانات ن ية ل ا ت الة ا ن ال تنبيهات 

ن  ان ن  ان  عيشة  ال ال ات ال ين ن ات لتأ ا ا بال   ن ال ال  التنبيهات بشأن تعبئة البيانات   
ي ن ال SGB II ت ية  ا ت ن ا ن الش ان ن  ان  ة بال ال ا ات ال ع ة ال ي   SGB II ية  ا ت ن ا الش

ا ال ات   ع ن ال
 

ان ت  ن ت نت  نت ا ليها   ال  ن  ي نية  ت ل ا ا  ال ائ  البيانات  تعبئة  بشأن  التنبيهات 
ية  لن ية الب ا اتية ال الية ال ي نانية ا ية الي ن ية ال ي ن ية ا ا بية الب ة الع ا بال ي   

ية الت بانية  بية ا ية ال انية ال الية ال ت الب

 
 

 
 
 

Wichtige Hinweise 

تنبيهات هامة
37 فقرة الشهر  )المادة  اليوم الأول من  بأثر رجعي اعتبارا من  المعتاد ساريا  المقدم منكم يكون في  الطلب  يرجى منكم مراعاة أن 

 2 جملة 2 من الجزء الثاني من قانون الشؤون الاجتماعية )SGB II((. لهذا السبب يكون من اللازم عليكم الإدلاء بتصريحات – وعلى 
وجه الخصوص بشأن تلقي دخل – لكامل الشهر الذي قمتم فيه بتقديم الطلب.

يرجى منكم عدم القيام في أي حال من الأحوال بتقديم مستندات إثبات أصلية، بل يجب تقديم صور ضوئية منها.

طلب معونة البطالة عن العمل 2 يتكون من الطلب الرئيسي ومن ملاحق مختلفة يلزم بالتوقف على ظروف حياتكم أن يتم بصورة إضافية 
تعبئة بياناتها. ولكي يصبح من الممكن ربط هذه البيانات بشخصكم بصورة واضحة فإنه يكون من اللازم أن تقوموا بإدراج بياناتكم 

الشخصية من جديد في كل واحد من هذه الملاحق.

Rentenversicherungs- 

nummer

رقم تأمين معاش التقاعد

ا  عا الت ن ل ان ين ال ا  التأ ل ين ا ا التأ عين ل ا ا  ن ن الع 2  ي الة  نة الب ع ن   ين ي ا ال ش ا
يها  نية الت ت  ت ال ا بال عا الت ين  يئة تأ ب  ن يت  ا   عا الت ين  ا لتأ ية  ا   ي ن  يت  ل  بنا  
ن  ن  ي  ا  ت ت ا انت ت  ا  ا  ل ب  ا ت بع  عا الت ين  يئة تأ ن الع 2  الة  نة الب ع ت 

ة ب ا ا ال ت ين ا ة التأ ا ا  ب ن  ا ال ت ب  ا ا ا  ا ب ل  ا ال عا الت ين    تأ

Telefonnummer/  
E-Mail-Adresse

رقم الهاتف/ عنوان البريد 
الإلكتروني

ن ن ال ن  ن  ي ل  ة ب تع يا با ببيانات  ن  ي   ن  ش   ت ل ي ا ان الب ن   الهات 
ن  ب ب   ة  عال ا يت  به ن  ت ل ي ا ي الهات  الب ن  ا  ي ة  ئ ابة   ا   ا ي ن يت 

ا له البيانات ا ال ت ت  ا ا ن ب ن ت ن  ت ل ي ا ان الب ن يا ب  الهات 

BIC/IBAN 
/)BIC( رمز معرف المصرف
رقم الحساب المصرفي الدولي 

)IBAN(

ا ب  ا ال ال ش ال   IBAN ل  ا ال ال BIC  ال ع ال  ن   عتا ت  ال
 BIC ع ال  ن الع    نت  ي نت ب ا ة التعا ال  ا  ت ن ا ا  ي
ي  ا ت بيانات    ت    ت ا  ال بي    IBAN ل  ال ال  ا  ال  
ن  البيانات   ل  ع    ن  ا ال تتعا ا ا ل ال   شبا ا الن ل   ا  ا  ال
ا   البية ال ة ب ا ن ال ت ل ات الن ا ا ات الع   ب ا ية   ب ا ت ال ن ال ا   ي ت  ب

ا ب BIC ال ع ال  ا ب   ن ت ن ال  نية ي  با ت ا  ا ا شبا

ن  نية  با ت ن بنا   ن ال ن  ن الع 2  ي الة  نة الب ع ن الع  الة  نة الب ع ت   ن ال  ن ال
ين ت يين  ابين  ات   ا يت ال   ا

Was ist, wenn ich kein Konto 
habe? 

ما العمل إذا لم يكن لدي حساب 
مصرفي؟

ب  ا ا ت ية  ا تيا ي ب ا ته  ة  ل  ي ة  ته ن ل  ZKG ي ت ال  عا ابات  ن  ان ا ل
ن ال  ع ي ن  ا ال تتعا ا ا ل ال   شبا ت ن ا ا ي  ا ال ا ي بال ي ال 
ا  ي  شي ب ة     ا ا بال ت ن    ل ا  ي ات  ا  ا
انية  التابعة  ل ي ا ة الب ا ال التابعة ل ن  ا  ا ل   ات ن ا ب ا ت  يا با ان ال ن   ن ي عنا 
ن   باش  ن ب  ائ  تي الي شا   ي يت ا ب ت ل  ن   ت ل  ن يت ان   ل ي ا ل الب
ي  ية يت ت ا ا ب   ت ال ن ا ن  ال ي   ل  ت ل    ا ال ب ا ن   

ب ال ا ل ا 

Spätaussiedler/in

المهجر العائد/المهجرة العائدة

ا نت  ن   BVFG ا  ت ين ا ن ال ان ن  ا 26  ة  ال ا ا ة  ال  ا شعا ال بع ال  
SGB II ل ية  ا ت ن ا ن الش ان ن  ان  ة  ال ال الش ال ات  ي ال ن بال ال تت  ت ي

ا ن ل ل ت ت  ا  ي ب  ا ين ا   SGB II ية  ا ت ن ا ن الش ان ن  ان  ات  ال ال ا ال  ال  
انية ل ية ا ن ين ل ائ ت  ب  

ية ات  ن  ه العائ  ت ة ال ن  ع  انية بال ل ية ا ن ين ل ائ ات ائ نت  ا  ا  الة   

Berechtigte nach dem 

Asylbewerberleis-

tungsgesetz 

المستحقون لأداءات حسب قانون 
أداءات طالبي اللجوء

ن  ان  ات  ال ال ا نه ال   ن  ي ين  تبع ن  ن الب ال ي ات  ا ن  ان ات   ا ن  ت ال
SGB II ية  ا ت ن ا ن الش ان
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6 „Tätigkeit von   

mindestens drei 

Stunden“/  
Erwerbsfähigkeit 

"العمل لمدة ثلاث ساعات على  
الأقل"/القدرة على العمل

ا  الع ا يعتب 

عتا    ال ال يا   الش  ات ي ا ا  ا   ا  الع ل يب  ا ن  ن ي ن  ن ي  ● 	
الع العا

تة شه ا  ا  ة ل يب  ا ب    ل ب ن  ا  عا ن  ● ي 	
ا  ا ان ش  ا  ا   ائ ن  SGB II  ي ية  ا ت ن ا ن الش ان ن  ان  ات  ال ال ا البة بأ ال  ال

ا  الع ا ة ب  ا ية ال ا ة الت شت عيشة ال ة ال ا  ن 

ا  ي ات با  ع عا  ن  ي  ا ل ا ب  ن ت ي  ن  ية ي ا ة الت شت عيشة ال ة ال ة    ت  ب
ينب  ا  ب  ن  ه  ي ين يت ت ية ال ا ة الت شت عيشة ال ة ال ا  ات بشأن ال  الع ل  ي بت

ات ا ا   ي  بشأن  ا ات  ت ي بت

Was gilt bei Kindeserziehung, 
Pflege Angehöriger oder Schul-
besuch? 

ما الذي يكون ساريا في حالة تربية 
أطفال، العناية بأحد الأقارب أو الانتظام 

في مدرسة؟

ب  ا ب بي ال البته بالع   تة  ائ ب  ع  ال ن ال ن  ين  ي ا ال ش ين  الع ا ا ن ال يعتب 
ة ا   نت ب ا ل العناية  ب ة  ا ي   اية  ات   ن ن   بية  ي   ت

Schule/ 
Studium/ 
Ausbildung 

المدرسة/الدراسة/التعليم المهني 

ا  ب ن ت عينة  ت   ت ل ت هن  ي ين  ت ي  ن تع ن  تباش هن  ت ي  ة تع ين   نت نت  ا 
ا  BAB  ال ي  ي ال ا التأ   BAföG ي  ي ال ي التأ ا لتش ت ن ا ان ات  ال ا ال  
ا 122  ABG  ال ين  عا هن ل ي ال نة التع ع   SGB III ية  ا ت ن ا ن الش ان ن  ال  ن ال ال  58 57 51

SGB III ية  ا ت ن ا ن الش ان ن  ال  ن ال ال

ي  ي ال ي التأ ا لتش ت ن ا ان ات  ال ا ية ب ال  ا ل ا   ا ين بأن ت ت ا  ن نت ت
ن  بها  البة  ال ل  ي  ان  ا  ال ل   ABG ين  عا ل هن  ال ي  التع نة  ع BAB ي  ال ي  التأ ا  BAföG(

ات   ا ي  ل   ا بت البت بأن ت ت ب  ي ب ن   الع  ال ا  ت ا
ل   ABG ين  عا هن ل ي ال نة التع ع BAB ي  ي ال ا التأ BAföG ي  ي ال ي التأ ا لتش ت ن ا ان ال

ي تش اب ل هن  ي ال ي تع ن  ي ا ب بع  ي ل تت ا  ن بال ال ت

ا  ن BAföG ي ي  ي ال ي التأ ا لتش ت ن ا ان ي  ال تش اب ل هن  ه ال ي ن تع ين ي هن ال ي  ن لتع باش ال
ا ي  ة ب ا الش ال ات  ن ت ال ن  ن الع 2   الة  نة الب ع نه ال   ن  ي ين  تبع عتا   ال
ن  ان ن  ان  ن ال ال ة 2  ا 27  3  الية  ال انة  ا  ال   ت ن ل ا الة  ي ي ا 

SGB II ية  ا ت ن ا الش

 BAB ي  ي ال ا التأ ا  ي   تش اب ل هن  ه ال ي ن تع ين ي هن ال ي  ن لتع باش ن ال  ن ال 
ا  بي ال ن الع 2   الة  نة الب ع نه ال   ن  ي ين  تبع ا  ن ABG ي ين  عا هن ل ي ال نة التع ع  
ا  ي ب  ا ين هن  ي ال ية  ل  التع ا ية  ي نشأ تع ا   ي ا  ا   ية بال ة  ال  الت ا ا تت له  ن
الي  ة   ت ا هن تت له ب   ي  ال ا ال ي ل ا تع هن    ي  ين  تع ن ن ال ا ي ن

ية الت ة  ا ا

ية  ا اته ا تيا ية ا ات لت ا ا   ال   ت ا ا ش ن له ا ة ي الش ال ات  ن ت ال ن   
ة يئة  ات   ا ه  ن ن يت  ا   ت ن له ا عينة ي ت  ا   

بي  هن   ي ال ا  ل  التع ي ا  ية    ا ية  ي نشأ تع ة   ا ن تت ل  بت  ا ي ي  ين بت ا  ن نت ت
نشأ  ا    ي ا  ة   ا ي   ن ت عتا  هن  ال ي ال ن  التع ا  ن   ة  ال ا شعا ال ي  ن  ت ا  ال
ي  ن  ب عينة ب ا  ة  عال ي  ن يت ت ن  ا الشأن ي ة   ئية ال يا ال ال ن  ية  ي ا ية  ي تع

ية بها ات ا ي  ا  تها ال ا ن  ي ال ن  ب  ي

Wann ist die Schul- bzw. Berufs-
ausbildung beendet? 

متي ينتهي التعليم المدرسي أو التعليم 
المهني؟

ين  نت نت  ا  ا  الة  ي   ا التع ت ي شها  ن  تا ا ي ن العا ال ي  ي ال ي ال  التع ا التع ت ا يتع ب ي
ي ن التع نتها  ت ل ي ال ئ ي  التا ن ي  ي  ي    تع ع  تع بال

Stationäre Einrichtung 

المنشأة الإيوائية 

اية  نشأ  ا   ي تش  ا   ن الت ل  ي الع ة التن ائية   ال  ي نشأ ا ن ال  ن ال لي 
تة شه ن  ا  ن ي  ة الت يت  ا ن ال   ا ن  ن  ي ي  ا تأ ة  ائية   

Bedarfsgemeinschaft 

مجموعة المعيشة المشتركة 
التكافلية

ن عتا  ل  ال ا  ت ل ا  الع ال ن الش ال ن  ية تت ا ة الت شت عيشة ال ة ال

ة ائ ة ب  ن ة الت  تعي  ●ال 	
ة ائ ن ب  ●ل ال  يعي  	

ة ائ ة ب  ن ن الت  تعي  ن ن ال ة  ا ة ش ة   يا ال ة ال ي ●ش 	
ة  ائ ن ب  ن ال  يعي  ن ن ال ة  ا ة ش يا ال   ي ال ●ش 	

ة  شابهة لع ة  لية  الة تبا لية  ة  ا   ت ل ا  الع ال ●الش ال يعي  الش ال 	
ية

ال  ين   ي ال ة  ن ل التابع الع  ن   ا ال ن  ت ي  ال ا  ا  ي ية تش  ا الت ة  شت ال عيشة  ال ة 
ين  انه تأ ي لي   ن  ن ل بال ال ي ن   ين  العش ا  ا بع العا ال ا ل يت ال ا  ن  ن ين ي ال نية  ال

ة به ا ات    ت ن   ة   ات ن ا نة ا   ع ا  بي ال ا به   ن    عيشته  ات  ن

ا  ت ال ي ال ل  ال ال ال    ن  نية  ن يعي  ال ال ية تش  ا ة الت شت عيشة ال ة ال ن  بالع 
نة  ع ي   ل بت يا ال ن  ن  بع  ين  العش ا  ن ل يت العا ال ا   ا ال يب   ا 15   الع 

ن الع 2 الة  الب
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Verantwortungs- und 

Einstehensgemein-

schaft

مجموعة المسؤولية والكفالة 
التبادلية

ا  ا ا  ي ن يت  ا  ل ال ة  ا ن ال الت  ا   ن ال   ن  ن ي لية  الة تبا لية  ة  ن  
ي ة  الش ي ات   الش ت  

ت  ا  الع ال يا  الش ال يعي  ي تعي ة  الش ي ن الش ن  ة  ائ ن  لية ت الة التبا ال لية  ة ال
ا  ا  ا ت ا ن  ن  ع  ا يي  ا ت ن  نها  ية يتبين  ي ا ب ا بينه ي ة  شت نية  ات    ا ل
ن  تها  ا ن يت  ن  لية  ي الة التبا ال لية  ة ال ا ا  نه ن ي   لية ا  ا  نه ن يت   لة  تبا ال

ن ت ال ا  ب ش ن  ا  ي ن  ن ن ال ا  ب ش

يا  ب ي  ية   ال ية  ا ت ا ن  عين  ة ب  الع ت  ت ن  ة  ا ة ش يا  ا  ت ا ن  ن  ا ا  ال ن  ن  ي
ت شابهة  ن ال يا   ة  ا ة ش

يا  ال ة  ا ش ن  ان يا   ة  ا ش ي  لتأ ا   ل ب  ال ي  ن  نا  ان ائ  ال انية  ا ن  ت ن  ي  ل    
ي ة  الش ي بين الش ا  تا ل ا  الع ال ة بين الش ال ائ  (

ا الش ات  ي ن الش ن  ا ا  نه ن ي   لية ا  ين  ي ن الش ن يت   لة  تبا ا ال ت  ا ي

ا نة  ن  ا ل   ه ●يعيشان  بع 	
ا شت بينه ا    ه ●يعيشان  بع 	

نية  ن  ال ال ا يعيش ا   اية  يا ب ان  ●ي 	
ي ا ات   الش ت ن ي بالت     ا  نه ا ل  ● 	

ائ  ا بنا   ي لية  الة تبا لية  ة  يا  ا  ت ن يت ا ن  ن ال ن  نية  ي ان ا ال ت ا ا ان  ل 
ين  ي ش ن  ل يا   ن  ا  ال ا  بال ا  بي ال ن   ن ي ن  ا ي ا  ية   ا يات  ع
ن يت   ا ال  ن ال   ن  ا  ي ا بينه ي ة  شت نية  ي    ة  ش ي ية بش ع ة  العناية ال شت ب 

بيانات 

 

Kann ich die Vermutung über das 
Vorliegen einer Verantwortungs- 
und Einstehensgemeinschaft 
widerlegen?

هل يمكنني تفنيد الافتراض الخاص بوجود 
مجموعة مسؤولية وكفالة تبادلية؟

ن  ن  ا بها ب ي ا  يت ال ت يات ا ي ن  ا  ال ب ن يت ا ن  ي  ب   ن  ني  ن يت ت ن  ا ي ت ا ا
ا يت   ت ن ا ا بها   ا   يت ال اب  عايي ال ن ال بات  ا ب ن ت ية  ا ات  ا ي ا  ا ب ن ت ال 

ن   

بي  ل   نة   ب بة ل نا باتات  ي  ت ة  شت عيشة ال يا ال ات بشأن   ع ن   ال ا ب ي 
ا ال ي  ات   ا ت ة  ا ئ ن   ين  ال التأ ب ائ  ا   ي ان  ا ي ال ة ت ي ل  ا الت ال

ت ب ا ب  الع  ال ت ن ا

Vertretung der Be-

darfsgemeinschaft

تمثيل مجموعة المعيشة المشتركة 
التكافلية

ية ا ة الت شت عيشة ال ة ال ة ال   ال  ال ي  ات  ا ي  ال  ا ا بت الش ال 

ة    ت  يا بتعبئة بيانات ال ب ن  ا   ي   ن ال ت ن  ها ي ية بأ ا ة الت شت عيشة ال ة ال ل
ل  ية  ا يتع بالبيانات ال ي عه  ي  ا بالتن ن ت ه  ا  ي ن بت ين ت ا ال ش ا ا ش ي  ة ينب  ال
ا  ئية   ه ب  ي ن يت ت ن  ية ي ا ة الت شت عيشة ال ة ال ا  يا  ه ش ات الت ت ع ا يتع بال ي

VM ال  EK ي  ال الت ه بتعبئة بيانات  ا بأن ن ي يه  ن  ا ي بي ال نه   ا يعن 

Was ist, wenn Mitglieder der Be-
darfsgemeinschaft die Vertretung 
nicht möchten? 
ما العمل إذا كان بعض أعضاء مجموعة 

المعيشة المشتركة التكافلية لا يرغبون في 
أن يتم تمثيلهم؟

ن يت  ين   ا ي  نه  الة  ل   ه  ي  بأن ا بت ن ي ا  ي نه  ية ي ا ة الت شت عيشة ال ة ال ا 
ن  ن  ية ي ا ة الت شت عيشة ال ة ال ا  ن  ا به  ه ل  ي ة ال   ال بت ن   ه  ي ت
عيشة  ة ال ا   ل  ن  ن بال  نه ي ه   ه بأن ال اية  ن ب ي ي  ي بالت ا الت ل ل ب  
ن  بة   نا ل ب  ب   SGB I تن ية  ا ت ن ا ن الش ان ن  ا  ال ا  ال ع  ة بال ائ ية ال ا ة الت شت ال

ل ا  ا  ي ا  ائ ي يب  ي بالت ن الت الة  عن ن   ال ع ال ات ل ا البة  بأن يت  ا ن ال ن ال ا  ي ن  ي

Haushaltsgemein-

schaft

مجموعة المقيمين في الوحدة 
السكنية

ن تابعين  ن ة ب ي ا ية ال ا ة الت شت عيشة ال ة ال ا   ا بأ نه لي ل نية  ع  ال ال ن  ي ا ال ش ا
نية ين  ال ال ي ة ال ل

ا بي ال نية    ين  ال ال ي ة ال ن ل ا التابع ش ا

ا ات    هات  ا ا با ات ا ا   ين  ا ال ا  ال بي ال ا   ا بال ا ا  ●ا 	
ت ا ات ا 

بية ان بالت ال ال بائ  ال بية  ●ا بالت 	
نية ن  ن ال ال ين يعيش ال

Ist eine Wohngemeinschaft auch 
eine Haushaltsgemeinschaft? 

هل تعتبر مجموعة السكنى المشتركة 
أيضا مجموعة مقيمين في وحدة سكنية؟

ية   ا ة ت شت عيشة  ة  ين  تش   ا ال بة   ال الة  ا   ال بي  ة   ة ال شت ن ال ال ة 
ي  ن ال  ن  ن الع   ي الة  نة الب ع ي  ال   ن ت ن  عنا  ا  نية  ين    ي ة 
الة ي  ة   ال شت ن ال ة ال ين   شت ات شت ن  ا  ي  ية ل ات بشأن ال الش ي ا بأية ت
ا  ال  ن ت عها   ين ب ا ا ش ا ا الت ي الش ي ة  ا شا ة ال ا  ال  ب ب ن ت

ا   ي ب  ن  ن البا ا  ي ة ا ي EK ب 

ات  ن  ن ي   ن  ين  الع ي ا ين  ا بال ش ن   نة  ة  شت ن  ة  ن   ل  بنا  
ة شت ن ال ة ال ا  ية بن   ا ة الت شت عيشة ال ال

Wann und für wen ist die Anlage 
HG auszufüllen? 

متى ولمن يجب تعبئة بيانات الملحق 
HG؟

ا  يا   نية  ية يعي    ا ة الت شت عيشة ال ة ال ة ل    ن ال HG ي تعبئت ب 
ا ا بال

مثال:

ل  ا ل  ي ة  نية ال HG ي تعبئت ل ة    ال ال يا    ة يعيشان   
ن ال  ل  ت    ال  ا ب ابة بال ة  ب  ال ت ا  ال ابة ب ة  ها  ب ة ت ن ال ا  ن

ا ابة ب ة  ا  ه ب ا ت نه ا  ل ن ين  ن ال ا تعبئت ل  ن ال ن  HG ي
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Weitere Person/en
الشخص الآخر/الأشخاص 

الآخرون

عيشة  ال ة  نية    ال ال  ين   ي ال ة  ع   ن  يعيش ا  ن ي ين   ال ا  ش ا ن   ا ا  ش ا
ا ش ن  ا ا  ا ن  نت ن  تع ية  ا ة الت شت ال

 

 

 

 

 

Mehrbedarf für 

Schwangere 

الاحتياج الإضافي للسيدات 
الحوامل

بات   يت   ات ا تن ن  ا  ة ا ال ا ي ب بية  ت ا  ي  ن  ت ا  بي ال بات     ن  ي
ب   ن  ها  الي  يت ت الي  الت ي ت ت  ن يت ن  بية ي ا  ل ال ال   ها  ن ل ئية   

 الع 

Kostenaufwändige 

Ernährung 

التغذية ذات التكاليف المرتفعة

بيبة  ن ال ا  ي  ن ال ت ن  ئ ي ن عة  ت الي  ات ت ية  ل ت ة  ا ية   با  بنا   نت  ا  ا  الة   
ي  ا ت ي ن  ه ال MEB  ي بية ال   ا ال ا ا ت ن ا ا ال ي عال ل له بي ال ة  ال عال ال
ن بنا     بية ي ا الشها ال ة  بي ال ال ب ال ن  ية ال  ن الت بية ت ال  شها 

اليا  ي نا  ع  ا ل ب  ن يت  ل  ن ب

باش  ت ب ة  ال ال ت ة ال هة ال ا ي ب   الت ن  ش  ا يتع بال ي ات  ية ت ي  انت ل ا 
ة ب  ا بية ال ة ال ال ل ئ  ن ا ال ال  يت  ل     ات لها تن ي ال ن ت ن ي ا 
ل ال   شا  ا ال با ن ت   ن  ا ب تيا ا ا  بشأن ا ب ت ب الت   الع  

ي  الت

Mehrbedarfe bei  

Behinderung 

الاحتياجات الإضافية في حالة 
الإعاقة

ات  ا ن ال ا  ي ا   ن ات ا ا يا الع  ة   شا ي ل ال ة ال ل ا ا با تبا ها ل ا ن ات الت يت  ا ا
ن  ن  ا ي تيا  ن ا ة   ا ا ي ت ل الت ت ش نا  ان   ن ال   ن  ا ل الت

ل ال ها  ن ل ئية  ا  يت    ا  شعا ا ن  عن  ا ال شعا ا ي  ن  ت باتها  يت 

Merkzeichen G 

G علامة التمييز

ة  ا ن ب يها  ة ل ا  ي ات ال ا ا ا ة  ا ي ب ن  ت ة  ي ي  ة  ا  G يي ة الت بات  ن  ي
ل ال ها  ئية ل ة  يت    ي ات ال ا ا ا

Unabweisbarer, 

laufender, nicht nur 

einmaliger besonderer 

Bedarf 

الاحتياج الخاص الذي لا يمكن 
تجنبه والقائم بصورة جارية 

وليس لمرة واحدة فقط

ن يت ن  نبها ي ن ت ن ال ن  ن  ي ن ال ة  ي ات  ت ت    ة  ا عيشية  ب   ات الت تنشأ ب تيا ا
ا بي ال ات    تيا ل  ا ها بنا    ب ت

ي الع  بي ال  عينة   ية  ابات  ت  ا ت   ليها ب  تيا  ية الت يت ا ة ال ا ● الن 	
نا البش التها ال التأتب ال

ين ن ين يعيشان  ال ن ال الة  ا   الت يا  باش  ال ة ب تب الي ال ●الت 	
ة ا ا ال ن  الي  ية الت ت ت ن   ا ل ي ا ب   ن يت ا ن  ا  ي تيا ا ا ا

ة ن   ائها  ت ن ا ن ال ن  ية  الت ي تيا ات ا ا ن  ا ا بها  ن  ت ال الت ي ا  تبة ل  ت ات ال الن
ية ا ا ب  ائ ا  ا ا  تيا ية  تش ا ي نان التع ات ا ا ا الن بي ال ائ   ن    ب

Einkommen 

الدخل

ات   ن  ا ي ة ا ا ية ال   ا ة الت شت عيشة ال ة ال ا  ن  ن       ي 
ية ة ن ي ا    ي عينة  ت  ا

ل   ال ا  ا ي  

يات ا ت ن ا ا  ي انت ي  تأ ن تأ ة  ن النات ت  ن     ت   ي    ن   ة  ●ال النات 	
ابات يات ال ا ت ا ية  ا ا ال ا

ات ا نة   ع الية  انت ت  نة  ع نة   ع الع  ن  الة  ب نة  ع ة    ي الب ات  ا ا ا  نة  ع ● 	
ي هن  ال ي ال التع

نا  ا  ية لع ي لة تع عا ات  ا ن   ب الت  ال عا ب ا  بي ال ن   ان ا ال ت ين ا ن التأ عاشات  ●ال 	
ة ا ل  عاشات الت اتية   ا ال عاشات الت نبية  ن   عاشات  ابة ال عا  ا   عا 

ة ا ال ة ا ن ن ان ات   ا ة ا ات الن ا ● 	
ا ائ  ال ائ  ●ال 	

SGB XII ية  ا ت ن ا ن الش ان ن  ش  ان  ية  ال ال ا ت ا ا نة ال ع ن  نة ال ع ● 	
ة  ه نة العناية ل ع اية  نة ال ع ين  ال نة ال ع ا  بي ال ا    ات ل  ا ي ية  ا ا ات ال ا ي ن ا ل  ي  ● 	

SGB VIII ية  ا ت ن ا ن الش ان ن  ن  ا ية  ال ال ب ت
ي  بال تع ية  ا ت ينات ا تأ عة ل ا ي  ئي  ان الع ال ل  انبية  ا  ن  ة  ات النات ا ي ا  ا ي ن  ي 
ات  ا ي ية  ا ا ات ال ا ي ا ا ي   ها   ا ب ي ليها  ي يت الن  ا بع ت    تبا ة ا ات النات الن
بال  ل ال ا ت بيع  ن   يا النات  عا الش  ال بال ال ا  ال  بي ال ا  ا   ل 

ي ات التع ا بال  ا   ي ي  يا  ة بال ائ  ن   ة  النات

الة  نة الب ع ب  ا  ا   ي ن لها تأ ة ب ي ا ية ال ا ة الت شت عيشة ال ة ال ات الت ت   ال   ي الت
ا ب ن  ب ها  ب بها   ن يت ا ا  ائ ي  ية  ا ت ا ا نة ال ع ب  ا  ن الع 2  
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Vermögen

الممتلكات أو الثروة

ة ب ا ية ال ا ة الت شت عيشة ال ة ال ا  ة  ا ات    ت ن ا ب ي 

انت  ا  ا  ل ب الن  ة بش  ا يا ال ها ن يا ن  الية الت ي ي ال ات ال شيا  ات  ال   ا ت ال
ل   ال ا  ا ي   ا الب  ا الب      

ة  ائ نت  الن ال نت ب ا ابات التعا ال  ا  ي ا  ابات ا ية   ابات  ائنة   ●ا ال 	
ية ا ت ي ا نا ه ال ات  ن ه ال الية ا ا ال ا

ات ا ت البات با ●ال 	
ية ة نا ا يا  ا  بي ال ات ال   بات  ●ال 	

ا ي الع ا ل الت ة  ا ا ا ال عا الت ينات  ا تأ يا  ا ين  ال ال التأ ب ائ  ● 	
نية   ا  ا   نية   ا  ا  بي ال نية   ا  ية  يها  بن  ي ال يها   بن  ا ال ● ا 	

ية ن  ا ية  تع 
ا   نية  ات   ة ل ي ات  شيا  ا  بي ال ات ا   ت ن ال ا  ي ● 	

Wann ist Vermögen verwertbar?

متى تكون الممتلكات أو الثروة قابلة 
للاستفادة منها؟

ية  تها الن ي ن  ا ت ن عيشة   ات ال ية ن ها  ت ا ت ن ا ن ال ن  ا ي ن نها  ا  ت ة ل اب ن  ات  ال ت ت ال
ن  ات  ت ت ا ال نت ي ا ي  التأ ن  التأ ته  البي  ال ن  ا عيشة  ات ال ية ن نها  ت ا  نت ن ا ي
نا   ن الش ال  ب  ا ب بي ال يها   ها الت  ال تها  ل ال ا ل ن  ا  ي ن نها  ا  نت ة ل اب

نها ا  نت ة ل اب ات  ال  ت انت ال ا  ا  يي  ت  ال ي بت  الع  ال

ا الشأن  بة   نا ات  تن ي  ن ت ن ي  ن  ن   الع  ي ات  ال  ت ل  ال
ات  ع ن ال ي  ل ا ال  ات ال ش ا  ي ي   ية ا ن ا ال ات ال ش ا  بي ال يها   ل ا 
ها  ئية ل ا  الع  ي لها     ا ال  ات ال ش ية ان    ي الت
ات  ت ات الت ت   ال ي ا الت ن ات ال  تن ن  ال ات  ا بة ل ية بالن ات ا ا البيانات  ن  ل ال 
ا  ن الع    الة  نة الب ع ب  ا  ا   ي ن لها تأ ة ب ي ا ية ال ا ة الت شت عيشة ال ة ال  ال  

ا ب ن  ب ها  ب بها   ن يت ا ا  ائ ي  ية  ا ت ا ا نة ال ع ب 

Vorrangige Ansprüche

الاستحقاقات ذات الأولوية

ا ل ال   ت تبعا ا ي با ت ا  ل ات ل ا ن  ي  ت ة ل ال ن  ية  ت الت ت ل ات ا ات  ا ت ا
ن الع 2 الة  نة الب ع

ن ن ت ا  بي ال ن   ات ي ا ت  ا

BGB ن  ن ال ان ة  ال ات ن ا ت ●ا 	
ة ب ت ة ال ن ا ال ينة   ا ال يها ل  ي  ل  الت يت ت با  الية لت  انة  ن نة  ع ا  ت ●ا 	

ا ا ن  يها ل  ي  ل  الت يت ت ية  ا نة   ع نة  ع ا  ت ●ا 	
الشبا ال ا  ن ا ت ش يها ل  ي  ل  الت يت ت ة  ا  ة  ات ن ا ا  ت ●ا 	

ة ب ت الة الع ال يها ل  ي  ل  الت يت ت ن الع  الة  نة ب ع ا  ت ●ا 	
نبية عاشات  ا  ت ●ا 	

ة نة  ع ين ال نة  ع ا  ت ●ا 	
ي  ي  ي تع ات تش ا ا  ت ●ا 	

نة  ع ا ل ت ●ا 	

Anspruch gegenüber 

der Agentur für Arbeit

الاستحقاق في مواجهة وكالة 
العمل

ن  ل ل يت التن ي ال  ة لت اب ي ال ات ال ا ن تها  ال ا ت ب ا الت  ن ا ات  ع ن ا ب ي 
ن  ن الش ان ن  ال  ن الع  ال ال الة  نة ب ع ية  ال   ل ا   ا  ت ي ا ان ل ا  ا  ن  

SGB III ية  ا ت ا

نها يا  ا  ن  ب ة  ا ات  ال ب  ع ا ال ن  ي 

ن  ن الش ان ن  ش  ا  ناية   ال ال الة  ة ب ا ات العناية ال ة   ت ا ال  ال ن  ا ي 
ن  الة  ين الب يا  تأ ين  ة التأ ا انية  نا  ن  ن ت ن  ات ي ا له ا ي ن  ا  ل ن  SGB XI ية  ا ت ا

الع

نة  ع نة    ع ابة  نة  ع نة   ع ة  نة  ع ي    ا ب ات ال   ت ن  ل  ان  ل 
ن  بية  ي   ات ت ا  ا  ي ن  ية ي  ات  ن  ا ل  الع ت ب ن  عا ب الية   ت انت

ات ن  

Ansprüche gegenüber 

Dritten 

استحقاقات في مواجهة طرف 
ثالث

ن ن ت ا  بي ال ن   ال ي هة   ا ات   ا ت ا

ية ات  تعا ا ت ●ا 	
ي ات تع ا ت ●ا 	

عها ات ل  بال  ا   هة  ا ات   ا ت ●ا 	
ا يب ا  ي  ن  ة  ات نات ا ت ●ا 	

ا ي ن  ة  ات نات ا ت ●ا 	
بات ن  ة  ا نات ت البة با ات  ا ت ●ا 	

يا ات  ال ا اب  ية  ة   ن  ال ة  اب ن ية  ن  ن  ة  ات نات ا ت ●ا 	
ا  عا ت ات ل ين  ن تأ ة  ات نات ا ت ●ا 	

ا بها يا ل يت ال نة تعا يا  عا ش  ال بال  ● 	
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Ansprüche gegenüber 

Sozialleistungsträ-

gern/ Familienkassen

استحقاقات في مواجهة هيئات 
تقديم أداءات اجتماعية/صناديق 

مساعدة الأسرة

نة  ع ن الع  الة  نة الب ع ا   ي ن ي  ل  ل  ا  ية  ي لة التع عا بال ال ا  عاشات الت ا  ن ة  ا ان  ل 
ن  ان ن  ش  ان  ية  ال ال ا ت ا ا نة ال ع ن  نة ال ع ية  ا نة ا ا ع نة ا  ع ال 

نة ا ع نة العناية  ع ين  ال نة ال ع  SGB XII ية  ا ت ن ا الش

Kranken- und Pflege-

versicherung 

التأمين الصحي وتأمين العناية 
عند العجز

ة  ا  ن  نت  ن الع ل  ناية  ين  تأ ين   ا بأن ي  تأ ن    الع  ي
ا  ا  ن   الع    ب ن ي ن ال  ن  ل ي يا ب ة ب ل ا ية ال ا ة الت شت عيشة ال ال
ت  يا  ال ينا  ية تأ ا ة الت شت عيشة ال ة ال ا  ل ل  ن  نت  ي  ان ل ة  ا نية   ان بأ   ان 
ين ال  باش التأ يها  ان يت ل ائ  الت  ين ال ال باش التأ يها  ين ال الت يت ل ة التأ ل   ب ي  ا
ا  بات   تن  ية   ا  ي  ن ت ل ي  ا ال  ات   ي ن ا بت ب ي  ا ال ي له ا
ع   ية ال ا ال ي  نية ا ت ل ين ال ا ة التأ ا ي ب ن ت ة ي ي ب ب ب ن  تا  ين ال ال ة التأ ن 

ل ال ها  ئية ل نية  يت    ت ل ين ال ا ة التأ ا ن ب نها  ئية   

ين ال  ات التأ ي ل   نا  ن الع 2  الة  نة الب ع اب لب ال   نت  الي ال ا  ا  الة   
ئ  ن ي   ا  نا  ي  نت  ا  ن   ان ين ال ال ات التأ يا ل   تيا ي ا نا  ة   ا ال

SV ن تعبئة بيانات ال ي 

ا ا  الة  ت   ا  ي ن يت تعبئت  ال SV ي 

ة   ن الع   الة  نة الب ع ن   نت ت ● 	
ا  نة  ع ت ل ال   ل ي ب ن  الع  ا ي  ن  ن    ش  ا  ت العا ال ت نت   ● 	

ية  ا ت ا
ا ل ال ة  ا ا   ب ن ت ن  ي ي ي ال بنا  ب ال ن الع  ال ين العناية  تأ ين ال  ا التأ انت  ● 	

عها ي  ا  ا ال ية ا الية لت انة  ا  ال   ت ب ا ي ال ن  ن ل  ئ ي ن

ن الع ين العناية  تأ ين ال  ا التأ الية  انة ال ا ية ان    ي ات الت ع ن ال ي  ل

ة  ا ية ال ا ة الت شت عيشة ال ة ال ا  ن     ين   ت بالتأ ن   ت ا ا  ن ا ل ت ا  الة  ت  
عتا  SGB II يت  ال ية  ا ت ن ا ن الش ان ن  ان  ن الع 2  ال ال الة  نة الب ع ن ب ال   ن  ب 

ن ان ن الع ال ين العناية  تأ ين ال  ين  التأ ا تأ ب

ين  تأ ين ال  ين  التأ ا بالتأ ل ت  ت  يت ة     ا ن  ا  بي ال عينة   ات  ت ش  ن ت  
ة ا ين ال ال ات التأ ن ل   ين   ا بالتأ ين بأن ت ا  ن الة ت ن   ال ان ن الع ال العناية 

Wann liegt eine hauptberufliche 
selbständige Tätigkeit vor?

متى يكون الأمر متعلقا بعمل حر أو 
مستقل؟

ية  ا ال ا  ا يات  ا ت ا ا  ن ة    ا يت  ا  ن ية  ئي هنة  ة   ي ت  بع    ا  تع ن  ي ا 
ا   ا ال ل يا  ة ش ت ب ب  ي  ت  بنية ت هنية      ة  ابات    يات ال ا ت ا
ب ي   ات  ا ا ت  ال ا ال الن ال  ية  ا ت ية ا ي ا ن  ا الع  ن  ة   ا ا ال ال
هنة  ة   ي ن الع  ا  ت نا ا ان ة يت  ا ا  ب  ن  ا  ي  ا   يت ا يتع بالع  ي ي  الت
ن  ي  ا ت ت ا ة  ا   ا   ت  ا   ة  ت ا  ت ا ت  ال ال   بالع  ا  تبا ا يت  ا  ن ية  ئي
ي  ان ل ا  ا  الة  بة   نا بات  ات  تن ي  ي ت ن  ني  ن ت ا ي ت ا ا ت  ا    ا  ال ت ا

عنية ب ين ال ال ة التأ ا ب ت ن ا ألة ي  ي  ال ا يتع بت ي ن   تي

Familienversicherung

التأمين الأسري

ن  ين العناية  تأ ين ال  يا  التأ ا ل ي  نا  ن  ب ي ي ال ن  ن  ن الع 2  الة  نة الب ع يا ل ت ية ت ت  ب
ن  ن  ين ا ي ن التأ ين    ا تأ ائ  ن ال ن  ن الع 2  ي الة  نة الب ع ن ال   ن  ان الع ال

ية ا ت ا ا نة  ع ن ال   ا  ائ ن  ي

Krankenkassenwahl

اختيار مؤسسة التأمين الصحي

ة  تيا  ن الع 2  ا الة  نة الب ع ن ب ال   ن ل  ئ ي ن يا  ي  نا  ن  ت ا نت  ا  ا  الة   
يا  ال  ين  ا  ب ا    ن ت ن  ا ي  تيا  ة  ا ا بت   ن  ن  ان ين   تأ
ين ال ال  ة التأ ن  ا  بات   تن  ية   ا  ي  ن الع 2 بت الة  نة الب ع ن ل   ال 
ان  ين ال الت  ة التأ يا ل  ا ل ي  ين  ي  يت التأ ين   ة تأ تيا  يا با ن   ا  تيا ت ا

ن ت ا يها  ي ل نا 

Nachweis über  

besonderen Bedarf

مستند الإثبات بشأن الاحتياج 
الخاص

ئ  ن ية  ابة  ل  ا  تن ا   لي ل  ية  ا ائ ب  ال نب  ن ت ا ال  ي تيا ال ان ا ا  ا  الة   
ية ابة ال ا   ا تيا ال ة   ا ا بي ال بيبة   ب  ن  يها  بية يت  ا  ي  ي ت

باش  ت ب ة  ال ال ت ة ال هة ال ا ي ب   الت ن  ش  ا يتع بال ي ات  ية ت ي  انت ل ا 
ة ب  ا بية ال ة ال ال ل ئ  ن ا ال ال  يت  ل     ات لها تن ي ال ن ت ن ي ا 
ل ال   شا  ا ال با ن ت   ن  ا ب تيا ا ا  بشأن ا ب ت ب الت   الع  

ي  الت

Steuerklasse

الفئة الضريبية

ن ال   ن  ئ  ي ن يا  ن ي شه ائة  بع ا  450  ة   يت ا ن  ن  الع النات  ن 
يبية ئة ال ال
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30 Ferienjob

العمل الموقوت أثناء العطلات 
المدرسية

ابها ت ية  يت ا ت ال نا الع ت  الع ال ي ا  ا ي  ن  ة  ات النات ا ي ن ا الش التالية  ات  ت ال ت

نة ين  ش ة  ن   ي ي  ي  الت ● الت 	
ي ي  ي   تع ي  ت ي  ة تع ا   ي  ة تع نت   ة نت ي  الت ي ●الت 	

ية ن ال ال نين  عة بين ا ا ات ال ت ية   ال ت ال ت  الع ا ●الع يت  	
ا ي ال نة الت ابي   بعة  ن   ال  ا ا ية ي  ت ال نا الع ● الع  	

ا ي ال نة الت ائتين ي   ل  ن   ي  ن الع  ت ة  ات النات ا ي ●ا 	

Aufwandsentschädi-

gungen

مبالغ تعويض النفقات

ئي   ت    ان الع ال ل  انب  ة   ا يا ب ن  يها  ن  بال ت ات   ي الن بال تع
ائن  ن  عها  عتا  ال يت   بال  ال الع   ا  ة  ا ب ا  تبا ا ات  ن ن ت ل  ت ا  ي  لتع ه  ي  لتع ي 
ا ال يت   ن ن   ن العا  ان عة ل ا نية ال ان ا ال ش ة  ا ب ا  ا  ا  ة   ا ي  نا

ع     ا     ي    الن ي ت ي   ي ت ا  ا  ا بي ال

ن  ان ن  ا 3  12 26     ال ائ  ن ال ا  ع نها  ن  ا  ي ن يت ا بها  ات ي  ي الن بال تع
يبة ال 

ئي   ت    ان الع ال ل  انب  ة   ا ا  تبة   ت ات ال بات بشأن الن ات  تن ي  ن ت ي 
ع  ن التع   ن ال ع  بات  ت ات ا تن ي  ن  ية بال ال ت لي ات  ي بيان  عتا ي ت ي  ال

يها ن التع  ب  ي ي ت تها ب عال ن  ات ي ع ن  ال ئ  ن ي بالع  الت

Eintritt einer Sperrzeit

طرؤ فترة قطع أداءات

ن الع  الة  نة ب ع ن   ي ال ت ب ت نت  ا  ا  الة  ن ال ا بها  ال ا    ن   البيانات ي
ب  ان ب ب ا نهائ  تا  ت  ي  ا  ت تع ت ا ا ن   SGB III ية  ا ت ن ا ن الش ان ن  ال   ال ال

ات ا ت    

Einmalige Einnahmen

الإيرادات لمرة واحدة

لعا  ا  ائن  ائ  ي  ي  الي التش ائ  ت ن   ة  بال النات ا ال بي ال ا   ا ل  ات ال ا ي ا
ا  ا  ة ل ا ت ال نا  ت   ات   ا ي ي  ا ن  ل بال ال ت ن يت ا بها  ة ي  ا ن ال ال ال
ن ا  ائ  ن   ة  بال نات ن تع ا ب ا  بي ال ن   عنا  ا  ي ال  ي ت ن الشه ال ت  ا  تبا عنا ا

يبة ا يتع ب ال ي ت الت يعت بها  ا  ال ت لي  يها  ت بال ل  ع له ال ا  ال ال ت ن  ي

Unregelmäßige  

Einnahmen

الإيرادات غير المنتظمة

نانين نانات   ن   نية  ا  ا بي  بي ال ة    نت ي ال ات  ا ي ا

Kindergeld

معونة الأولاد

ل  ن ال ا ب ن  ا ي نة  ل ع ية ي   ا ة الت شت عيشة ال ة ال ا  ي   ن  بال ال ي
نة  ع ن  نائية  ت ت ا ا ع   عها بال تها الت ت  ي ا  عن ب ا بال ال ليها   عتا الن  نة ا يت  ال ع

نة ا ع ت ل ابها ل الش ال ت ن يت ا ن  ا ي
Wie wird das Kindergeld berück-
sichtigt, wenn mein Kind nur 
zeitweise bei mir lebt?

كيف يتم مراعاة معونة الأولاد في حالة 
ما إذا كان طفلي يعيش عندي لجزء من 

الوقت فقط؟

اتها   ا ن ال  ن  ين ي ين   ن ين يعيشان  ي ال ال ن  ن   ال يعي بالتبا  ا  نة ا ل  ع
ة  ن  ن   ت عتا  نة ا  ال ع ت ل ا الش ال ي يها  ية الت يعي  ا ة الت شت عيشة ال ة ال   

نة ا ع ا  ت يا با نا ال ي  يت  ا ب تة  ة ال ا ات ا ت ات  ية  ا ة الت شت عيشة ال ال

Kindergeld- 

berechtigte/r

الشخص المستحق لمعونة الأولاد

ان ال يعي  ا  ا  الة  بية   ا ال بالت ال ا ال بالتبن   ال ا ال  ال ب  ي ال ن  نة ا   ع ن ل ت ال
ا ن ل ال   ال  ا ن ال ن  ي نة ا   ع ين ل ت نا  ن ي ن  ان ي ن ال ئ  ن ي  ن 

Kontoauszüge

كشوفات الحساب المصرفي

ن  تها ي ا ن  ي ال ن  ب  ي ي ن  ب عينة ب ا  ة  عال ات  ي ن الت ا ال  ات ال ش ي  ن ت
ن تع ا  لي  ات  ة بن ا ا ال ش ال ي  ا يتع ب ي ة   ائ ن  انية  ت ن  ا ب   ي ال ن  ا بها 
ات  ة بن ا ا ال ش ال ي  ي   بن ال ت  ة بال ا عينة  ات  با ا  ا ب  ل ن  ي  ي ات الت ا ي ب
ا يعن  ا  ب   الع   ن  عة  ا لة ل ع ن تب  ية ي  ا ية ا ية ال ن الع ل  يا ب ن ال
نا  ن  ا ال  ي ش ال ي ا ال   ن ت ية  يا ا  ية  ا  ي  ن ت ن  ا  بي ال  
البة  ن ال ن ال ن  عتا ي ي ال  ال ية الت ن  ا ب ال  اب ل ية  ا    ب ا ت ا  
ية  ا ة الت شت عيشة ال ة ال ا  ب   ن  ت  باش ا  يت  ي ل  تة شه ا ا ال ات  ش ي  بت

يها ل يت ا 

Kindergeldbescheid

الإشعار الخاص بمعونة الأولاد

تاب شعا  ن   نة ا  ع ا  ت ا بشأن ا ا ال ا ا بال ن  ب  ن   يت  

ا ال  ش ال ن   ن ي نة ا  ع ت ب  ع  ال ية ل ا ت الة ا ا ا التاب ل ن  ن  ن 
عتا  ل  ال ا ب  نة ا ال ع ي ال    ي الت ن  ع  ب ال  ا ال ا ب ا   ال

ب ا ال ت ال لها   ال

تاب  ات ال ال ن  بيان ا ن ي نة ا  ع ت ب  ة  ال ة العا ا ا التابعة ل ي  نا ن   ن 
ات يا  ا  ال عها  نة ا يت  ع ي  ن  ل بال ال ت عنية  ت ال نة ا  ال ع ب  ا  ا  
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Unterhaltstitel

وثيقة الإلزام بالنفقة

ل ال ها  ئية ل ع  يت    ة ال  ب الن ا  ن  ة ال يت  ا ب الن ل ة ا ي ن  

 
 
 
 
 
 

 

Freistellungsaufträge

التكليفات بالإعفاء

ائ   ن  ائ  يا   اتي ت ن يت  ن  ن ال  ية ي ات ال ا ل  ال ي با ن  الت بت
ه با  ائ   ا  بي ال ا   ال

Verkehrswert von 

Grundstücken

قيمة سعر السوق لقطع الأراضي

ن   ل ل يت ا  ن  ا ي ة لش  ية  ن  ا ا  ل ع ال ل  ة  ي ا ببيانات بشأن 
ن ا  ال ت ن  البي  ا ا  ن الع ا  ت ألة ا يا ب  ن ال ل  ا ا ل ت ن ا الع  
ع ة  ي ي  ب بشأن ت ي ال ا ا  ت ات   الش ا ع ال لع ة  ي بات  ا بها  ت ات الت يت ا تن ي ال  التأ

الة   ات   ن ن   ب   ي ال ا ن  الع  ت ة  ت ي الة بش ئية    يئة   ال  
ي ائ ال يها   ن  ي ال ا ال ت ن   الع   ي با ئ  ن ا الشأن  بة   نا ات  تن
عا البي ات  يها   ن  ا البيانات ال ت با يها  بن  ي ال ا  ات  ا ا ا يتع ب ي ا  يهية ل الت
ا ت يات ا ا  ا  أ يها  بن  ا ال ا يتع ب ا ي ة  ا ال ا  ات ال الع ا ل  ب ان ال ة ب ا ال

Nachweis der Vater-

schaftsanerkennung

مستند إثبات الاعتراف بالأبوة

ت  ب  ن  ا  ا ة الت ت  ي ي ال  ال ن شها  ن ي ا  بي ال ن   ب ي ا با ت بات ال بشأن ا تن ا
ب ب بشأن ا ي  ي ت يا بت ب ي  ال ا با ت ي ا الشبا ال بشأن ت ا  ن ا ش

Vorlage eines Urteils, 

eines gerichtlichen 

Vergleichs, eines Be-

schlusses oder einer 

außergerichtlichen 

Unterhaltsvereinba-

rung 

تقديم حكم قضائي، أو اتفاق 
تسوية صلحية قضائية، أو قرار، 

أو اتفاق نفقة غير قضائي

ة  ا بن ل ا  ا  بي ال ي   ة ال ل ا ب الن ل ة ا ي ي  ي ت ن ال  ن  ة ي ات الن ا ا  الت  
ن  ات  يت  تن ة   ال ا الن ت نها يت ا الت  تابية  ات  ا ية  ات ية  ا ت ة  ات ايا ن ت    
ة بأن  ا  ت ب ي  ب ي ال ا   الع  ال ن ت ل ال  ها  ب  ي ال
ل   الع  ة  انت  ا الن ت ن ا شا  ي  ت ا تبين بع   ا  الة  ها    ي بات  ت ت ات ا تن
ي  الة ت ل ال   ها  نها ل ئية  ات يت     ا ت تع ا ة لتتب  ات ال تن ن ال  (

ن  ن ت ة ب  ا ب الن ل ا با ا  ال ال ن  ل ال ي ها  ئية ل ن  ال ال ة  ي ي   ت
نها  الت  ها  ت ئية يت  ن  ال ال ا  ا ب   بالت ا ت ال ت ا ليها  ة  ا نا  ئية ل تع  ال ال
ا بال لن  ل تن ا يي  الة ت ا   بي ال تن   ي  ال ن ال ت ا  ي ب  ن ي ن  ية ي ت  ا  

نية ايا ال ا ال ن ن ان ن  ا 727  ا  ال ت ا

Vertreter/in
الممثلة/الممثل

ت ا   ية ا ن   ان تشا  نية ان تشا  يا   ا ية ا ن  ي ن ن ت ن  ة ي ية الن ة  ال   ال
الشبا ال ا  ن ا ش

Schriftverkehr

المراسلات الكتابية

ن  ة ي ب ال تها  ا ن  ي ال ن  ب  ي ي ن  ب عينة ب ا  ة  عال ات  ي الت ن  تابية  ال ت  ا ي ال ن ت
ات  ا ت تع ا ية لتتب  ي ال  ن  ي  ن  ل ال  بال ال ت ها  ئية ل ا بها  يت   

ة الن

Sonstiges Einkommen

الدخول الأخرى

ية  ا ت ن ا ن الش ان ن  ال  ن الع  ال ال الة  نة الب ع ا   عاشات الت ا  بي ال ال ا   
نة ال ع ين   ال نة ال ع   SGB III(

Haushaltsgemein-

schaft mit der Person, 

die den Unfall/Scha-

den verursacht hat 

مجموعة المقيمين في الوحدة 
السكنية مع الشخص الذي تسبب 

في الحادث/الضرر

ب   الع   ن  ا الش  يت  ن  ا  ب  ل ا التابعين ل ب ش ا  ا ا  ا  الة   
ا ن ن ال  ي  ا ب تع ل

تع ا ب  ل ان  ت  ا ال  ن  ● ي 	
ة ائ الت  ا  انت  نية  ين  ال ال ي ة ال ن  ة  ا ن ا ت ● 	

بين ال بها ال ب  ال  ت ال ببة  ال ت ا بين ال ت   ال ا ت   ا  الة  ا   ي ب  ا ين ا 
ال ب ال

Nachweis eines Scha-

densersatzanspruchs

مستند إثبات استحقاق التعويض

ن  ا  الة ا ن ن  ل    ن   الع  يه  يا  ي  ات  تن ي  ن   ت
ن يت  الة  ن ي   ال ن  ان ا ال ن نهيا ل ع  عتا   ن  ال ا ي ت ية  ا ية ال ا الت ائ  ات ال ال

ا ال نا   تن  ن  ئي  ا  

Ärztliche Gutachten

تقارير الخبرة الطبية

ن  ي  ا  ي ل ئية  ا   ن  بية ي  ية ال ا  ال ا بال لت ن ا ا  ي بشأن ا ا ت ن  ي 
عة ال ا ا  ب ة بال تع بية  ب  ي  ا ت

باش ا  ت ب ة  ال ال ت ة ال هة ال ا ات   ع ن  ال ش  ا يتع بال ي ات  ية ت ي  انت ل ا 
ل لين ب ا ال ش ا  ا ن  ب ي ي ال ا ات    ا  ت تن ي ال ن ت ن ي
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Zuschuss zu den 

Kranken- und Pflege-

versicherungsbeiträ-

gen

الإعانة المالية لأقساط التأمين 
الصحي وتأمين العناية عند العجز

ي   ت ي  تا ب   ة  ا ال ية  ا الت ة  شت ال عيشة  ال ة  ا  ي   ن  ي ن   نت  ي  ن  ن ت ال  بال 
ن يت بنا    ة  ا ين ال ال ات التأ ي ل   نا  ي نا  ن الع 2  الة  نة الب ع ال  

ن الع ين العناية  تأ ين ال  ا التأ الية ل انة  ن  ل   ب

نة  ع ن   ين  الع   ي ا ي  ن  ن ين ي ية ال ا ة الت شت عيشة ال ة ال ا  ن  ل    
ا  ا  الية ل انة  ا الت ب ل   ي نه  ة  ي ن الع 2  الة  نة الب ع ن   ية   ي ا ت ا
يا ل  تيا يه ا نا  ن الع  ين العناية  تأ ين ال  ا  التأ ل ين ا ا التأ عين ل ا ه  ا ب ان ا  ل  ين  التأ

ة ا ين ال ال ات التأ يه ل   نا  ن   ان ين ال ال ات التأ  

ل  ة ي  ا ين ال ال ات التأ ين ال ل   ا التأ بات  تن  ا  ب ا ا  بت  ا ي ي  ي ت ي 
الة  ة ب   ا ية ال ية ال ا ة ا ي ا التع ة  اب ا  انت  ا ا  ا  ن  ن يت  ن ي ا  ب ا ا  ان 
الية  انة ال ة ا ي ا  التع بت  ا ي ي  ن يت ت ية  ا ن ي ب  ئ  ن ية  ا ة ا ي ي  التع نا  ي  ن 
ن ا  ب ي  ا ال عنية ب له ين ال ال ة التأ ل  باش  يا ب  ها  ي ب ت ي ال ن  ا يت  ين ال تأ ل

عنية ب ين ال ال ة التأ ة ب ا ا ال ال ت ببيانات ا

ا  ب ن ت ن  ي ي ي ال بنا  ب ال ا  ال ن  ال ان ن الع ال ين العناية  تأ ين ال  ا التأ ي   بال ال 
ا  ين  يب  ا التأ ا  الية ل انة  ن   الع    ن  ن ت ا  ل ال ة  ا  
انة  ن يت  ا ان ين ال ال ات التأ ين ل   الة التأ ا   ل ال ة  ا ا   ب ن ت ن  ب ال لت ال
ين  ة التأ ين ل الية التأ انة ال ة يت  ا ا ين ال ال ات التأ ين ل   الة التأ ن   نت  الية ل  ال

ة ا ال ال

Schuldzinsen

فوائد الدين

ن يت  ن  ة ي ي  ن البيانات ال ا   ش  ي  ن  ت ا  بي ال ي   تبة  ت ين ال ائ ال بات  ن  ي
تها ا ن  ي ال ن  ب  ي ي تها ب عال

ها  ا ت ن الع 2  ي بأن يت ا الة  نة الب ع ن   ا  ل ن عها  ل  ن ت ن ال عتا  ن  ال ا  ي ات ال ا
ن  ان ال ين ب ه ا  ب ن  ت ا تت   ا ال تبة     ت بة ال انت العا ا  ا  الة  ين    ل ت

ت ب ا   الع  ال ت ن ا ئ ي  ن ي بأن  ن  ي ال ل ال ت

Sonstige Wohnkosten

تكاليف السكنى الأخرى

الي    ا ت ا ن  ن  ي ب  ي ال ن  ا  ي يها   ا الي الت ل يت الن  ن ا  ت الت الي ال ت
الي الهات ت يا  ا ال ا  ي ن  ي ي ا الت اب ن ا بائ    ه الي التيا ال ت يا  ال
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